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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

«Английская литература средних веков» - учебная программа первой части курса «История литературы страны изучаемого языка», который входит в цикл специальных дисциплин типового плана по специальности 1-21 05 06 «Романо-германская (английская) филология». Подготовка специалиста-филолога предусматривает академическое изучение истории английской литературы в единстве историко-культурного и лингво-литературоведческого аспектов университетского образования современного филолога – ученого и преподавателя высшей и средней школы. Программа охватывает историко-литературный материал, освещающий культурный контекст средневековой английской литературы, ее основные типы, особенности творчества наиболее значительных авторов, проблематику и поэтику этапных художественных текстов. 

Цель данного курса – представить английскую средневековую литературу как уникальный феномен европейской цивилизации, занимающий особе место в ее системе, и описать его в парадигме категорий фундаментальных понятий и результатов научных исследований, продемонстрировав ее идейно-философское, морально-этическое и эстетическое значение для педагогической, научно-исследовательской, литературно-редакционной и переводческой деятельности.

Основная задача курса – дать представление об основных этапах развития английской средневековой литературы, национальных особенностях литературного процесса, а также сформировать у студентов навыки профессионального литературоведческого анализа художественного текста, в том числе – с использованием элементов современных междисциплинарных исследований. Структура программы определялась особенностями историко-культурного развития соответствующего периода средневековья как в общеевропейском цивилизационном контексте, так и с учетом английской национальной специфики.

В ходе изучения данной дисциплины рекомендуется использование  следующих методов и технологий обучения: лекции; презентации сопроводительного иллюстративного видео- и аудиоматериала (в том числе графических схем, систематизирующих таблиц, графиков, географических карт и т.п.) с применением современных компьютерных и иных технологий; использование раздаточных материалов к лекциям (распечатки тезисов, основных терминов и определений, рекомендуемой дополнительной литературы для подготовки и т.п.); практические (семинарские) занятия, посвященные наиболее важным темам учебного курса, в том числе – с элементами интерактивного характера (командные игры, викторины, занятия-дискуссии и т.п.); коллоквиумы по отдельным (наиболее сложным для изучения) темам; тестирование учащихся (в том числе – компьютерное); внеаудиторная самостоятельная работа студентов, осуществляемая под систематическим контролем преподавателя (КСР).

В качестве рекомендуемых форм самостоятельной работы студентов представляется возможным выделить следующие: чтение предлагаемых художественных текстов; изучение общетеоретической, научно-критической, учебной и справочной литературы по дисциплине; подготовку письменных заданий к семинарским занятиям и занятиям по КСР; самоконтроль учащихся с помощью выполнения тренировочных компьютерных тестов; консультации преподавателей (в том числе – дистанционные, организуемые с использованием современных компьютерных технологий).

Практические занятия ориентированы на формирование у учащихся навыков анализа произведений английской средневековой литературы в категориях контремационной парадигмы эстетических и религиозно-философских локусов соответствующего периода, интерпретируемых с позиций наиболее влиятельных литературоведческих школ современной медиевистики. 

Предлагаемый список литературы ориентирован на научные издания, представленные в фондах Национальной библиотеки Республики Беларусь.

Требования к уровню освоения дисциплины «История литературы страны изучаемого языка (английского)» определены образовательным стандартом высшего образования первой ступени по циклу социально-гуманитарных дисциплин ОСРБ 1-21 05 06-2008 и представляют систему знаний и умений, составляющих профессионально-педагогическую компетентность выпускника вуза, который 

должен знать:

· основные типы английской средневековой литературы, национальную специфику ее периодизации;

· динамику развития и характер взаимодействия в системе культуры различных литературных языков;

· литературные жанры, средства художественной выразительности;

· творчество крупнейших авторов, классиков национальной литературы;

· этапные художественные тексты;

· наиболее важные закономерности литературного процесса изучаемого периода;

должен уметь:

· атрибутировать художественный текст с точки зрения эпохи его создания, авторства, соотнесенности с тем или иным типом средневековой литературы;

· выявлять и анализировать философские, религиозные, политические и иные идеи и концепции, нашедшие художественное воплощение в произведении литературы;

· выявлять и анализировать средства художественной выразительности, использованные автором при создании литературного произведения;

· профессионально работать с текстом художественного произведения на языке оригинала;

· компетентно оценивать уровень его перевода на белорусский и русский языки.

В соответствии с типовым учебным планом на изучение части «Английская литература средних веков» учебного курса «История литературы страны изучаемого языка (английского)» отводится 58 часов, из них 30 аудиторных (18 лекционных, 6 практических, 6 КСР).

ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН

№

п/п
Наименование разделов, тем
Количество аудиторных часов



Аудиторные
Самост. работа



Лекции
Практич., семинар.
Лаб. занят.


КСР


1
2
3
4
5

6

1
Англо-саксонский период в истории английской литературы
6
2


6

1.1
Фольклорная и письменная традиции. Латиница и руника. Литературные языки. Поэзия и проза. Периодизация. Основные группы памятников.
1





1.2
Принципы англо-саксонского стихосложения. Тоника. Аллитерация. Кенинги. Типология древнейших поэтических жанров. Особенности эпического художественного мышления. 
1



2

1.3
«Песнь о Беовульфе» - английский национальный героический эпос. История создания, записи и «открытия» памятника. Проблематика и поэтика. Жанр. Композиция и система образов.
2



2

1.4
Соотношение мифологического и исторического локусов, христианских и языческих мотивов в «Песни о Беовульфе».

2


2

1.5
Христианизация англо-саксов и становление латиноязычной литературной традиции. Клерикальные и светские жанры; общеевропейские тенденции и местная специфика. 
1





1.6
Авторская литература на англо-саксонских диалектах. Поэзия и проза. Аллитерационные переложения библейских текстов. 
1





2
Франко-нормандский период. Феномен английской трехъязычной литературы.
4
2


4

2.1
Системная перестройка английской культуры после франко-нормандского завоевания. Литературные языки как доминирующий фактор структуризации литературного процесса.
1





2.2
Литература на латыни. Типы поэзии.  От хроники к роману: творчество Гальфрида Монмутского
1





2.3
Факт и фикция в «Истории Бриттов» Гальфрида Монмутского. Становление английского национального мономифа.

2


2

2.4
Литература на старофранцузском языке. Становление английского рыцарского романа и куртуазной лирики.  Проблема национально-культурной идентификации франкоязычных авторов.
1



2

2.5
Литература на средне-саксонском и староанглийском языках.

Этапы эволюции английского литературного языка в эпоху средневековья. Жанры.


1





3
Аллитерационное возрождение
2



2

3.1
Феномен английского аллитерационного возрождения, его истоки. 

Основные метрические принципы.
1





3.2
Роман «Сэр Гавейн и зеленый рыцарь»: мифологема «золотого века рыцарства» и попытки ее культурной проекции в современность.
1



2

4
Предвозрождение
4
2

2
10

4.1
Английское предвозрождение как литературоведческая проблема. 
1



2

4.2
Аллегорическая поэма Уильяма Ленгленда «Видение о Петре Пахаре».

Социальная и религиозно-философская проблематика произведения.
1





4.3
Жизнь и творчество Джеффри Чосера, его роль в формировании английской национальной идентичности. Разнонаправленность творчества поэта: предренессансные и мидиевизационные тенденции.
1





4.4
Языковые и версификационные стратегии Чосера



2
4

4.5
Предренессансное переосмысление средневековой культуры в «Кентерберийских рассказах» Чосера.

2


2

4.6
Творчество Джона Гауэра как итог развития английской трехъязычной литературы.
1



2

5
Литература XV века
2


4
8

5.1
Разнонаправленность процессов в английской литературе XV века:  Чосерианцы и архаисты. Окклив. Лидгейт. Женская литература. 
1





5.2
Становление английской светской художественной прозы: «Смерть Артура» Т.Мелори. 
1





5.3
Англо-шотландская народная баллада.



2
4

5.4
Английский средневековый театр. Моралите: система драматургических условностей.



2
4


Всего:
18
6

6
30

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА

Лекционный курс

Англо-саксонский период в истории английской литературы

Фольклорная и письменная традиции. Латиница и руника. Литературные языки. Поэзия и проза. Основные группы памятников. Проблема авторства. Хронология древнеанглийской литературы: «нортумбрийский» (VI–VII вв.), «мерсийский» (VIII в.) и «уэссекский» (IX–XI вв.) периоды.

Народно-эпическая литература

Принципы англо-саксонского стихосложения. Тоника. Аллитерация. Кенинги. Деление произведений на хоровые (dreamas) и сольные (sangas).

Типология древнейших жанров: свадебные, застольные, военные, рабочие песни, погребальные плачи. Диалогический характер англо-саксонских эпиталам (brydleap). Загадки. Малые фольклорные жанры.

Героические песни, «элегии» и поэмы: общая характеристика. Особенности эпического художественного мышления. Произведения лиро-эпического характера. Ранние стихотворения. Проблема жанровых дефиниций. «Видсит» (Widsith), «Сетование Деора» (Complaint of Deor),  «Послание супруги» (The Husband’s Message), «Сетования жены» (Wife’s Lament), «Мореплаватель» (Seafarer), «Странник» (The Wanderer),  «Руины» (The Ruin). Дискуссионный характер интерпретации фрагментов поэмы «Вальдере» (Waldere). 

«Песнь о Беовульфе» (Lay of Beowulf) – английский национальный героический эпос. История создания, записи и «открытия» памятника. Жанр произведения. Композиция и система образов. Соотношение мифологического и исторического локусов, христианских и языческих мотивов в поэме. Совершенство поэтической формы, особенности средств художественной выразительности. «Песнь о Беовульфе» и авторская англо-саксонская поэзия: влияние эстетики, прямые текстуальные заимствования.

Исторические песни и поэмы. «Битва при Мальдоне» (The Battle of Maldon), «Победа Этельстана под Брананбургом» (Athelstaine Victory at Brunanburg).

Культовая языческая поэзия. Стихотворные магические формулы. «Стих колец» (Ring Verse), «Заклятие семи трав» (The Nine Herbs Charm).

 Отражение категориальной парадигмы языческого сознания в «Англо-саксонской рунической поэме» (Anglo-Saxon Rune poem): онтология, этика, эстетика. Художественное воплощение циклической концепции времени. Уникальность композиции. Кенинг-интерпретации рунических мифологем. Рунический дискурс в литературе англо-саксонского периода.

Литература на латыни

Христианизация англо-саксов и становление латиноязычной литературной традиции. Крупнейшие центры церковно-монастырской культуры. Британский вариант средневековой латыни. Клерикальные и светские жанры; общеевропейские тенденции и местные особенности. Основные группы памятников. Ранние авторы кельтского происхождения: Алкайд (Alcuyd), Нэнний (Nennius), Св. Колумба (St. Columba, 543–615).

Альдхельм (Aldhelmus/Ealdhelm, 639?–709) и его школа. «Послание о стихосложении, правилах иносказания и построения стопы» (Epistula ad Acircium de metris et enigmatibus ac pedum regulis). Псалмы и поэмы. 

Стихотворные загадки (aenigmata) Альдхельма: истоки и каноны жанра. Художественная форма. Роль грецизмов. Связь с аллитерационной традицией.

Последователи Альдхельма: стихотворные загадки Винфрида-Бонифация (Winfried-Bonifatius, 672?–754), Татвина (Tatwin, ?–734), Эвсебия-Хветберкта (Eusebius-Hwaetberct, 742?–790?). Лоршский и Бернский сборники. 

Литературно-просветительская деятельность Беды Достопочтенного (Bede Venerable, 673–735): экзегетические, риторико-грамматические, натурфилософские, исторические, агиографические работы. Труды «О шести возрастах мира» (De sex aetatibus mundi, 726) и «Церковная истории народа англов» (Historia Ecclesiastica Gentis Anglorum, 731). Письма.

Литературоведческие трактаты Беды Достоочтенного «О метрическом искусстве» (De arte metrica, 691?) и «О фигурах и тропах Священного Писания» (De schematibus et tropis S. Scripturae, 703?). 

Латиноязычная поэзия Беды: сборники  «Книга гимнов» (Liber Hymnorum) и «Книга эпиграмм» (Liber Epigrammatum); стихотворное «Житие св. Кутберта» (Vita metrica S. Cuthberti, 705).
Алкуин (Alcuinus, 735?–804) и развитие английской латиноязычной литературы. «Элегия на разрушение Линдисфарна данами» (Elegy on the Destruction of Lindisfarne by the Danes). Каролингское возрождение (renaissance carolingienne) и Британия.

Авторская литература на англо-саксонских диалектах

Кэдмон (Caedmon) – первый христианский англоязычный автор. Мифологизация образа поэта; произведения, приписывавшиеся ему. Жанровая специфика «Гимна Кэдмона». Анонимные поэты «школы Кэдмона». 

Аллитерационные переложения библейских текстов: поэмы «Бытие» (Genesis A, Genesis B), «Даниил» (Daniel), «Юдифь» (Judith).  Эпическая развернутость ветхозаветного сюжета в поэме «Исход» (Exodus); патетика кульминационных сцен.

Религиозная поэзия Кюневульфа (Cynewulf). Латиноязычные источники сюжетов и образности. Библейская аллегорика. Адаптация приемов народно-эпической поэзии для нужд христианской апологетики. Ужас перед страшным судом как сквозной мотив творчества. Осмысление христианского вероучения в категориях архаического дружинно-воинского сознания. Рудименты рунического дискурса.

Образы женщин-христианок в поэмах «Юлиана» (Juliana) и «Елена» (Elena). Религиозно-символическая интерпретация явлений и предметов окружающего мира в поэме «Христос» (Christ). Синтез элементов жития и занимательного рассказа о путешествиях в стихотворении «Судьбы апостолов» (Fata Apostolorum).

Анонимные аллегорические произведения, соотносимые с поэзией Кюневульфа. Апокрифическая основа «Легенды об Андрее» (Andreas);  воинско-дружинный образ апостола. Агиографическая «Легенда о Гутлаке» (Guthlac А, Guthlac В). Символическая трактовка судеб человечества в поэме  «Феникс» (Fenix); специфика описания райских ландшафтов.

Поэма «Соломон и Сатурн» (Solomon and Saturn) как уникальный литературный феномен. «Неформатный» характер произведения: сочетание элементов религиозно-философского, дидактического, мистического и занимательно-развлекательного характера. Парадигма сакральной магической формулы. Рунические интерпретации христианских теологем. Диалогический дискурс повествования. Техника аллитерационного акростиха. Художественные функции использования различных форм письменности.

Рунографическая христианская лирика: видение «Крест Христов» (Cross of the Christ). Символика наррации неодушевленного объекта. 

Зарождение англоязычной прозы: клерикальные и светские жанры. Проповеди, теологические трактаты, хроники, законы, учебники; оригинальные тексты и переводы. Ранние нарративные модели. Соотношение дидактики и повествовательной занимательности. Судьбы секуляризационных тенденций. 

Литературно-переводческая деятельность короля Альфреда Великого (Alfred, 848–901) и его роль в развитии англо-саксонской словесности. Переводы трудов Беды, Боэция, Оросия. Авторские фрагменты. Ученый кружок короля Альфреда. Этельстан (Ætelstаn), Веревульф (Werewolf).

Агиографическая и профетическая проза. Творчество Эльфрика (Aelfric, 955–1023): «Проповеди» (Homilies / Sermo Lupi), «Жития святых» (The Books of Moses). Бытовые зарисовки. Жанровое своеобразие книги «Беседы о разных профессиях» (Colloquim): диалогический характер построения текста, англо-латинские этолярии.  

Традиции народно-эпической литературы в религиозной прозе Вульфстана (Wulfstan). Аллитерация, ритмика, тропы; патетика. Проповедь «К англичанам» (Ad Anglos).

Англо-нормандский период в истории английской литературы

Системная перестройка английской культуры после франко-нормандского завоевания. Изменения статуса гуманитарных компонентов цивилизации. Становление сословного характера различных типов литературы; динамика их развития и основные парадигмы взаимодействия друг с другом. Литературные языки как доминирующий фактор структуризации литературного процесса. Иерархизация художественных текстов. Интеграция английской литературы в общеевропейские культурное пространство.

Литература на латыни

Расширение жанрово-тематического спектра латинской культуры Англии. Новые тенденции развития религиозных и светских компонентов литературного процесса. Освоение художественного опыта французских латиноязычных авторов. Традиционные и новые центры церковно-монастырской культуры. 

Литературно-художественные аспекты юридических, философских, естественнонаучных текстов. Ланфранк (Lanfranc, 1005–1089). Ансельм (Anselm, 1033–1109). Ранульф де Глэнвил (Ranulf de Glanvil, ?–1190). Роджер Бэкон (Roger Bacon, 1214–1292). Уильям Оккам (William of Occam, 1300–1347). 

Развитие эпистолярного жанра. Переписка Томаса Бекета (Thomas A Becket, ?–1170), Джона Сэлсбери (John Salisbury, ?–1182), Роберта Гроссетеста (Robert Grosseteste, ?–1253).

Латиноязычная поэзия: «правильная» (Regular Latin Poetry), «леонинская» (Leonine Verse) и «макароническая» (Macaronic Poetry). Критерии типологии. Поэма «Прекрасная Троя» (De Bello Trojano) Иосифа Искания (Josephus Iscanius, ?–1210). Сатира «О забавных разговорах придворных» Уолтера Мэпса (Walter Mapes). Аллегорика «Брунеллуса, или Зерцала дураков» (Brunellus sirve speculum stultorum, 1190) Нигеля Вирекера (Nigellus Wirekerus).

От хроники к роману: творчество Гальфрида Монмутского (Geoffrey of Monmouth, ?–1154). Сочетание элементов документальной и художественной прозы. Изменение характера нарративности. Особенности сюжетостроения. Интерпретация и развитие заимствованных образов. Проблема прототипов. Принцип «додумывания» истории. Элементы литературной мистификации. Фактографический характер рецепции фикциональных построений Гальфрида в системе английской культуры. 

Апокалиптический локус «Пророчеств Мерлина» (Prophetiae Merlini, 1133?). «История бриттов» (Historia Britonum) и «Жизнь Мерлина» (Vita Merlini, 1150?) как источники сюжетно-персонажных заимствований рыцарских романов «бретонского» цикла. Артур, Мерлин. Леир. Гальфрид и становление английского национального мономифа.

Зарождение театра в Англии. Литургика. «Действо о св. Екатерине» (Ludus Sanctae Catharinae, 1110) Жеффрея (Jeffrey). Специфика соотношения понятий «миракль» и «мистерия» в Англии.

Литература на старофранцузском языке

Экспорт и апроприация художественных текстов, созданных в странах континентальной Европы. Провал попыток укоренения в Англии провансальской литературной традиции. Проблема национально-культурной идентификации франкоязычных авторов. Концепция единого франко-английского литературного пространства: pro et contra. Формирование англо-нормандского диалекта старофранцузского языка; основные разновидности литературы на нем.

Типология английского рыцарского романа, основные этапы эволюции жанра. Сhansons de geste в Англии. Романы-хроники, любовные, авантюрно-фантастические, сатирические рыцарские романы. Куртуазная философия и эстетика. Основные циклы рыцарских романов. Вариативность сюжетно-фабульных структур. Языковая стилистика. 

Размытость жанровых признаков ранних «романов». Особенности поэтической формы. Куртуазные интерпретации произведений Гальфрида и генеалогий нормандской аристократии. «История бриттов» (Estoire de Bretons) и «История англов» (Estoire des Engleis) Гаймара (Gaimare). «Деяния бриттов / Брут» (Geste de Bretuns / Brut, 1155?) Васа (Wace, ?–1174?). Появление и художественная разработка символики Круглого стола. Англо-нормандская история в «Романе о Ру» (Roman de Rou). 

Усиление роли художественного вымысла в творчестве Бенуа де Сент-Мора (Beneeit de Sainte Maure, ?–1173). Классический рыцарский роман-хроника «Хроника герцогов Нормандии» (Chronique des ducs de Normandie, 1135?). Разноплановость идейно-эстетических инноваций «Романа о Трое» (Roman de Troie, 1190?). Обращение к античному наследию, его интерпретация в категориях придворной феодальной культуры. Попытка реконструкции исторических и географических реалий. Осознанная эксплуатация античной средиземноморской экзотики для усиления занимательности произведения. Детализация сцен битв, осад, военных советов. Контрастное включение в батальное повествование сентиментальных любовных эпизодов. Индивидуализация женских образов. Утверждение светского гедонистического идеала жизни.

Куртуазная эротика «приключенческих» романов Гью Ротеландского (Hue de Rotelande) «Гиппомедон» (Hippomldon) и «Протезилай» (Protesilaus, 1197?). Переплетение сюжетов античного и кельтского происхождения, их авантюрное усложнение. Мастерство описания сцен феодального быта.

Интерпретация легенды о Святом Граале в романе Роберта де Боррона (Robert de Borron/de Burun) «Иосиф Аримафейский» (Joseph d’Arimathie). Сопряжение символики Грааля с артуровским мифом. Поэма де Боррона «Мерлин» (Merlin) и произведения бретонского цикла.

Творчество Марии Французской (Marie de France) и его воздействие на развитие куртуазной литературы. Бретонские лэ (lais), басни, религиозные тексты. Англо-нормандские обработки легенды о Тристане и Изольде; многообразие литературных версий. «Жимолость» (Le Zai du Chevrefeuille)  и романы Тома (Thomas) и Беруля (Beroul). Анонимная поэма «Сэр Тристрем» (Sir Tristrem, 1290?). Интеграция легенды в систему артуровского цикла. 

Развитие сатирической литературы. Оформление элементов национальной идентичности в «Романе о французах» (Romanz de Francies) Андре де Кутанса (Andre de Coutances). Начало англо-французской литературной полемики.

Франко-нормандская драматургическая традиция. «Действо об Адаме» (Le Jeu d'Adam, 1260). Ранние французские пьесы на английской сцене. 

Литература на средне-саксонском языке

 Этапы эволюции английского языка в эпоху средневековья. Средне-саксонский (Semi-Saxon) язык: особенности средств художественной выразительности. Характер взаимоотношений с латынью и старофранцузским. 

Этнокультурное позиционирование авторов, писавших на средне-саксонском. Агиографическая и профетическая литература. Роль литургической традиции. 

Жанрово-тематическое разнообразие религиозно-философской лирики. Разнонаправленность тенденций развития версификации. Гимны св. Годрика (Saint Godric, ?–1170). «Песня любви» (The Love-Ron, 1270?) Томаса Хэйлса (Thomas Hales). Произведения анонимных авторов. Стихотворение-исповедь «Молитва узника» (Ar ne kuthe ich sorge non).

Дидактическая афористика: «Наставления Альфреда» (The Proverbs of Alfred, 1150). Источники. Сочетание аллитерации и рифмы.

Обогащение англо-саксонской литературной традиции образностью латиноязычной поэзии в творчестве Орма (Orrm). Религиозно-дидактическая поэма «Ормулум» (Orm’s Ormulum, 1170). Орфографические, лексические и версификационные инновации автора. Развитие новых принципов стихосложения в «Моральной поэме» (Poema Morale, 1175?): силлабика, рифма.

Этапы развития англоязычного стихотворного романа. Античные, французские и британские источники сюжетов. Ранние романы: «Аполлон Тирский» (Apollonius of Tyre). Формирование трехчастной композиционной модели «дом – путешествие – возвращение». Становление «приключенческой» составляющей повествования. Разработка любовной тематики. 

Англоязычный роман XIII века как результат синтеза традиций французской куртуазной литературы и англо-сакоснского героического эпоса: «Брут, или Хроника Британии» (Brut, 1205) Лайамона (Layamon). Новое в интерпретации артуровского мифа. Воздействие творчества Гальфрида Монмутского: сюжетно-тематический и концептуально-идеологический уровни. Использование архаизмов, их художественные функции.  Сочетание англо-саксонского аллитерационного стиха и романского рифмованного куплета. Романы-поэмы «Король Хорн» (King Horn, 1225) и «Король Александр» (King Alexander, 1237?). Рудименты фольклорной традиции в поэтике произведений.

Попытки  создания прозаических версий поэтических текстов. «Правила для отшельниц» (Ancrene Wisse, 1225) как образец ранней английской ритмической прозы. Аллитерация. Риторические фигуры.

Литература на староанглийском языке

Расширение жанровой палитры англоязычной литературы. Освоение новых литературных форм, заимствованных из франузской культуры. Изменения в системе стихосложения. Процесс англизации традиционных религиозных жанров. 

Английские лэ («Сэр Орфео» / Sir Orfeo, 1330?), романсы («Дуй, Северный ветер» / Blow, Northerne Wynd), фаблио («Лиса и волк» / The Fox and  the Wolf), сатиры. Источники произведений: оригинальные французские тексты, античные и келтьские сюжеты, переработанные французскими авторами, английский сельский и городской фольклор. Связь с музыкальной и песенной традицией. Исповедальная любовная лирика: стихотврение «Любовь нежна» (Love is Soft). Техника анафористического и антитетичного построения строф.

Стихотворные переводы латино- и франкоязычных английских текстов. Творчество Роберта Глочестерского (Robert of Glouchester) и Роберта Маннинга (Robert Mannyng). Вольные переложения французских авторов.

Жанр поэмы-диспута: философско-эстетическая проблематика, дидактическая направленность, аллегорический характер. Диалогический характер повествования. «Сова и соловей» (The Owl and the Nightingale,1220?), «Дрозд и соловей» (The Thrush and the Nightingale). Отражение секуляризационных тенденций.

Антикуртуазная поэма «Кругосветный путешественник» (Cursor mundi, 1300?) – энциклопедия средневековых гуманитарных знаний. Попытка универсального художественного осмысления культуры. Концепция всемирной истории. Поиск литературных первоисточников используемых сюжетов. Стратегия апокрифического дописывания евангельских текстов. Заочная полемика с франкофонными авторами. Национально-патриотический пафос. 

Расцвет английской мистической литературы. Развитие идей Ансельма Кентерберийского. Эмоциональный путь к Творцу. Концепция мистического вчувствования в сущность Бога. Любовь как аксиологическая проблема. Аскетические медитации и литературное творчество. 

Духовная лирика и трактаты Ричарда Ролла де Хэмпола (Richard Rolle de Hampole, 1300?–1349). «Созерцание страстей Христовых» (Contemplacyons of the Drede and Love of God) как медитационный текст. Анонимный трактат «Облако неведения» (The Cloud of Unknowing, 1375?) – «путеводитель» по ступеням духовного опыта. 

Женская мистическая литература. «Шестнадцать откровений Божественной любви» (Sixteen of the Revelations of Divine Love, 1393?) Юлианы Норвичской (Julian of Norwich, 1342–1416?) – первая книга, написанная женщиной на английском языке. Возникновение жанра мистической автобиографии: «Книга» (The Book, 1438) Марджери Кемп (Margery Kempe, 1373? - 1438). Мистическая концепция чувственности.

Церковные драмы на английском языке: «Шрюсберийские фрагменты» (The Shrewsbury fragments, 1397?). Развитие системы сценографических условностей английского театра.

Аллитерационное возрождение

Феномен английского аллитерационного возрождения, его истоки: англо-саксонская эпическая поэзия, куртуазная литературная традиция, региональная культура западных графств Англии. Подчеркнуто национальный характер неоаллитерационных текстов. Элитарный характер аллитерационной поэтической школы, ориентация произведений на «избранных» читателей. Проблема авторства.

Преобразование традиционного аллитерационного стихосложения. Основные метрические принципы. Особенности языка: обилие архаизмов, западноанглийских диалектизмов, галлицизмов, псевдокельтских неологизмов как следствие стремления к аллитерационному разнообразию. Усиление роли лирического начала, развитие функций лирического героя.

Мифологема «золотого века рыцарства» и попытки ее культурной проекции в современность. Героизация образа легендарной древности. Истоки сюжетов. Англизация французской куртуазной культуры. Национальный колорит пейзажных и портретных описаний, бытовых зарисовок. Философские интерпретации библейских мотивов.

«Сэр Гавейн и зеленый рыцарь» (Sir Gawayne and the Grene Knight, 1362?) – лучший стихотворный рыцарский роман в истории английской литературы. Совершенство поэтической формы, особенности метрики. Элементы цикличности в хронотопе произведения. Принципы построения параллельного действия. «Реализм» пейзажных зарисовок. Цветовая символика.

Символическая система «пяти добродетелей» и своеобразие куртуазной дидактики поэмы: от испытания храбрости к «испытанию чистоты»; искушения плоти и страх смерти. Художественные функции мотива обезглавливания. 

Лирическая поэма «Жемчужина» (The Pearl, 1364). Философская проблематика произведения: предопределение и свобода воли, божья милость и поступки человека как альтернативные пути спасения. Личностное осмысление проблемы смерти. Куртуазная и евангельская символика. Апокалиптические аллюзии. Образ лирического героя. 

Дидактическая направленность поэтической «дилогии» «Чистота» (Clannesse) и «Терпение» (Pacyence). Куртуазные интерпретации евангельских притч, «додумывание» библейских сюжетов. Принцип контраста. Имплицитное присутствие французских текстов. 

Предвозрождение

Английское предвозрождение как литературоведческая проблема. Соотношение традиций средневековой культуры и предренессансных тенденций в творчестве крупнейших авторов второй половины XIV века. Перераспределение функций латыни, французского и английского языков в системе культуры. Становление английского стихосложения нового типа.

Аллегорическая поэма Уильяма Ленгленда (William Langland, 1332?–1400?) «Видение о Петре Пахаре» (The Vision of Piers-Plowman, 1362). Социальная и религиозно-философская проблематика произведения. Характер использования библейских аллюзий. Контремация жанровых локусов проповеди, видения, жития, моралите. Формы реализации сатирических тенденций. Особенности аллитерационного стиха Ленгленда. Проблема авторства различных редакций поэмы.

Анонимные подражания  Ленгленду. Аллитерационная поэма «Символ веры Перта Пахаря» (Pierse the Plowman’s Crede, 1394?). Особенности метрической формы поэмы «Рассказ Пахаря» (The Plowman’s tale, 1395?). Ленгленд и религиозная проза уиклифитов: система аллегорий, аллюзии, прямые текстуальные заимствования.

Жизнь и творчество Джеффри Чосера (Geoffrey Chaucer, 1340–1400), его роль в формировании английской национальной идентичности. Разнонаправленность творчества Чосера: предренессансные и мидиевизационные тенденции. Религиозно-философские взгляды поэта: Чосер и Уиклиф, Чосер и Боэций, Чосер и Данте. Концепция отрицания свободы воли. 

Языковые стратегии Чосера: отказ от англо-саксонских архаизмов, лексики франко-латинского происхождения, неологизмов. Роль Чосера в формировании современного английского литературного языка.

Версификационные стратегии Чосера: неприятие «свободного» аллитерационного стиха XIV века. Обращение к силлабо-тонике. Героическое двустишие. Создание семистрочной «королевской строфы» (rime royale) и ее роль в развитии английской и шотландской поэзии.

Ранее  творчество Чосера: «французский» период. Любовная лирика: баллады, рондо, вирлэ. Переводы: «Роман о Розе» (The Romaunt of the Rosese, 1367?) Гильома де Лоррисом и Жана де Мэна. Поэма-видение «Книга герцогини» (Book of the Duchess, 1369). 

«Итальянский» период в творчестве Чосера. Переводы Петрарки. Сатирическая направленность философско-аллегорической поэмы «Птичий парламент» (The Parlament of Flows, 1382). Дидактическая интерпретация античных и итальянских сюжетов в поэме «Дом славы» (The House of Fame, 1384).

Философская поэма «Троил и Хризеида» (Troylus and Chryseide, 1382) как куртуазная медиевизация «Филострато» Боккаччо. Сочетание трагического и комического, героического и обыденного. Психологизм. Противопоставление любви земной и любви небесной. Образ Пандара. Поэтические техники введения в текст поэмы лирики Петрарки.

У истоков гендерной проблематики: поэма-видение «Легенда о славных женщинах» (Legend of Good Women, 1388). Новые трактовки куртуазных топосов. Гуманистическая концепция любви. Реабилитация женского начала в культуре. Интерпретация сюжетов Овидия и Боккаччо. Структура композиции, особенности поэтической формы.

«Кентерберийские рассказы» (The Canterbury Tales, 1400) как особый литературный феномен. Предренессансное переосмысление средневековой культуры. Многообразие источников использованных сюжетов. «Следы» апроприированных средневековых жанров. Использование художественных открытий Данте и Боккаччо. «Кентерберийские рассказы» и «Декамерон»: сходство и отличия.

Проблема художественного метода позднего Чосера. Концепция «предренессансного реализма». Система персонажей «Кентерберийских рассказов» и элементы типизации. Характер соотношения речевой и портретной индивидуализации персонажей. Специфика построения описаний.

Контрастное сопряжение различных типов пафоса в произведении. Сатира и юмор. Варьирование поэтических строф и размеров, сочетание стихотворных и прозаических фрагментов.

У истоков английской метапрозы: художественные функции композиционных приемов. «Рама», система взаимосвязи новелл, метанаррационные  элементы. Техника создания сквозного сюжета. 

Проза Чосера: переводы с латыни. Поздняя лирика. 

Творчество Джона Гауэра (John Gower, 1330?–1408) как итог развития английской трехъязычной литературы. Куртуазная лирика: баллады, «мадригалы», послания. Стихотворные политические памфлеты. Морально-этическая проблематика франкоязычной поэмы «Зерцало человеческое» (Mirour de l’omme, 1377?). Гаурианская концепция зла. Апологетика превосходства созерцательной жизни над жизнью деятельной. 

Система ценностей феодального общества и ортодоксального христианства в латиноязычной поэме «Глас Вопиющего» (Vox Clamantis, 1382).  Сословный характер художественного мышления. Аллегорические локусы сатирической парадигмы. Функции библейских аллюзий. «Элегический дистих» Гауэра. 

Предренессансные идейно-эстетические поиски Гауэра: поэма «Исповедь влюбленного» (Confessio Amantis, 1390). «Обрамляющая» композиция, источники сюжетов. Рецепция античного наследия. Дидактическая интерпретация куртуазной традиции. Переработки французских и итальянских источников. Гауэр и Боккаччо. Гауэр и Чосер. Характер использования различных литературных языков. Поздняя лирика поэта.

Театральная полемика XIV в. «Трактат о представлении мираклей» (A Treatise of Miraclis Pleyinge). Светская и клерикальная модели развития драматургии.

Литература XV века

Разнонаправленность процессов в английской литературе XV века. Динамика баланса между средневековыми и предренессансными тенденциями. Изменение статуса латыни в системе культуры. Коллапс франкоязычной литературной традиции. 

Пути развития английской поэзии XV века: чосерианцы и архаисты. Анонимные подражания Чосеру; произведения, приписывавшиеся ему. Поэмы  «Кукушка и соловей» (The Cuckow and the Nightingale, 1403) и «Двор любви» (Court of Love). Поэзия Джорджа Эшби (George Ashby, 1390?–1475) и Осберна Бокенэма (Osbern Bokenam, 1393?–1463?).

Традиции Чосера в поэзии Томаса Окклива (Thomas Hocclive, 1368 –1450): метрика и строфика. Юмористическое начало. «Рассказ неудачника»: автобиографическая поэма «Дурное поведение» (La Male Regle, 1406). «Чосерианская» поэма «Письмо Купидона» (Letter of Cupid, 1402). Стихотворный трактат «Об управлении государей» (The Regement of Princes, 1412). Религиозная лирика.

Средневековые и предренессансные тенденции в творчестве Джона Лидгейта (John Lydgate, 1370?–1450?). Баллады, басни, «жалобы», сатиры, религиозные гимны, послания, легенды, рассказы. «Чосерианские» стихотворения и поэмы. Попытка продолжения «Кентерберийских рассказов» в поэме «Осада Фив» (The Story of Thebes). Лидгейт и Боккаччо: поэма «Падение государей» (De Casibus virorum illustrium, 1438). 

Развитие английской женской литературы. Анонимная поэма «Цветок и лист» (The Flower and the Leaf): куртуазная символика, особенности стиля. Сатиры «против женщин»: «Баллада о рогатых женских головных уборах» (Ballad on the forked head-dresses of ladies, 1429), «Сатирическое описание возлюбленной» (A Satirical description of his lady, 1432).

Феномен английской народной баллады: культурные истоки, жанровая специфика, основные тематические группы и циклы. Национальная специфика жанра и проблема англо-шотландского пограничья. Контремация топосов народной поэзии в цикле баллад о Робине. Динамика развития жанра. Поздние пародийно-иронические баллады. 

Становление английской светской художественной прозы. Литературно-публицистическая деятельность Реджинальда Пикока (Reginald Pecock, 1395–1460) и Джона Фортескью (John Fortescue, 1394–1476). У истоков английского прозаического романа нового типа: книга «Путешествия сэра Джона Мандевиля» (The Voiage and Travaile of Sir John Maundevile, Knight, 1412).

Творчество Томаса Мэлори (Thomas Malory, 1417?—1471) как продукт куртуазной литературной традиции, новый этап и финал ее развития. «Смерть Артура» (Morte d'Arthur, 1470) – первый прозаический роман в истории английской литературы. Синтез предренессансного «реализма» и канонов средневековой культуры.

Новаторство Мэлори как прозаика. Преобразование сюжетно-фабульных структур. Повествовательные стратегии Мэлори-рассказчика. Новые функции автора. Техники придания английского колорита континентальным версиям артуровских легенд. «Смерть Артура» как роман-эпопея: основные жанровые признаки. Роль Мэлори в развитии английского литературного языка.

Английская драматургия XV века. Изменение статуса театра в системе культуры. Оформление национальной специфики пьес.

Моралите: феномен жанра. Истоки драматургического дискрса. Проблематика. Аллегоризм. Дидактизм. Система образов. Контремация сюжетно-фабульных структур. Особенности сценографии: система драматургических условностей. 

Ранние английские моралите: «Король жизни» (King of Life, 1400), «Замок Стойкости» (Castle of Perseverance, 1398). Классические моралите второй половины XV века: «Мудрость» (Wisdom, 1460), «Человечество» (Mankind, 1475), «Дух, Воля и Разум» (Mynde, Wille and Understanding, 1477). Поздние «англо-голландские» моралите: «Всякий Человек» (Everyman или Somonynge of Everyman), «Богатство и здоровье» (Wealth and health). 

Драматургические версии баллад: пьеса «Робин Гуд и сэр Гай Гисборн» (Robin Hood and Sir Guy of Gisborne, 1475). Жанровые и сценографические инновации второй половины XV века. Судьбы средневекового религиозного театра и ренессансная драматургия.

Практические занятия

Соотношение мифологического и исторического локусов, христианских и языческих мотивов в «Песни о Беовульфе».

Факт и фикция в «Истории Бриттов» Гальфрида Монмутского. Становление английского национального мономифа.

Предренессансное переосмысление средневековой культуры в «Кентерберийских рассказах» Джеффри Чосера.
КСР

Языковые и версификационные стратегии Джеффри Чосера.

Англо-шотландская народная баллада.

Английский средневековый театр. Система драматургических условностей моралите.
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